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Nr. 11 VAN MEVROUW NELIS-VAN LIEDE-
KERKE

No 11 DE MME NELIS-VAN LIEDEKERKE

(Subsidiair op amendement nr. 1) (Subsidiaire à l’amendement no 1)

Art. 4 Art. 4

In dit artikel, het woord «constante» doen verval-
len.

Supprimer le mot «constante».

Verantwoording Justification

De constante aanwezigheid in een centrum van een persoon die
een opleiding heeft genoten is te verregaand. In een aantal geval-
len, zoals bijvoorbeeld in hotels en schoonheidssalons is de
permanente aanwezigheid van een opgeleide persoon bij de zon-
nebank trouwens niet mogelijk.

C’est aller trop loin que d’imposer la présence constante, dans
un centre, d’une personne qui a reçu une formation. Il y a
d’ailleurs des cas (hoˆtels et salons de beauté) dans lesquels la
présence permanente d’une personne formée près du banc solaire
est impossible.
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Nr. 12 VAN MEVROUW NELIS-VAN LIEDE-
KERKE

No 12 DE MME NELIS-VAN LIEDEKERKE

(Subsidiair op amendement nr. 2) (Subsidiaire à l’amendement no 2)

Art. 5 Art. 5

Dit artikel aanvullen met het volgende lid : Compléter cet article par l’alinéa suivant :

«De exploitant van een onbemand zonnecentrum
dat bij de inwerkingtreding van deze wet reeds in be-
drijf is, moet, binnen een termijn van twee jaar
volgend op de datum waarop deze wet in werking is
getreden, voldoen aan de bepalingen van deze wet.
Gedurende deze periode mag het onbemande zonne-
centrum open blijven.»

«L’exploitant d’un centre de bronzage sans person-
nel déjà ouvert lors de l’entrée en vigueur de la
présente loi doit s’eˆtre conformé aux dispositions de
la présente loi dans les deux ans de son entrée en
vigueur. Au cours de cette période, l’exploitation du
centre de bronzage sans personnel pourra eˆtre pour-
suivie.»

Lisette NELIS-VAN LIEDEKERKE.

Nr. 13 VAN DE HEER HAZETTE No 13 DE M. HAZETTE

(Subsidiair op amendement nr. 1) (Subsidiaire à l’amendement no 1)

Art. 4 Art. 4

Dit artikel vervangen als volgt : Remplacer cet article par le texte suivant :

«Een zonnecentrum kan niet werken in afwezig-
heid van een persoon die een opleiding overeenkom-
stig artikel 5 van deze wet heeft genoten.»

«Un centre de bronzage ne peut fonctionner en
l’absence d’une personne ayant reçu une formation
conforme au prescrit de l’article 5 de la présente loi.»

Verantwoording Justification

Het voorgestelde artikel voert een veel te strenge norm in. L’article proposé crée une norme trop rigide.

Nr. 14 VAN DE HEER HAZETTE No 14 DE M. HAZETTE

(Subsidiair op amendement nr. 2) (Subsidiaire à l’amendement no 2)

Art. 5 Art. 5

1o In het eerste lid van dit artikel het woord
«gewesten» vervangen door het woord «gemeen-
schappen».

1o Au premier alinéa de cet article, remplacer le
mot «régions» par le mot «communautés».

2o In het tweede lid van dit artikel de woorden
«deze wet» vervangen door de woorden «het decreet
bedoeld in het vorige lid».

2o À l’alinéa 2 de cet article, remplacer les mots
«de la présente loi» par les mots «du décret visé à
l’alinéa précédent».

Verantwoording Justification

De opleiding is een gemeenschapsbevoegdheid. La formation est une compétence des communautés.

Men kan niet vooraf weten hoeveel tijd de gemeenschappen
nodig zullen hebben om het decreet aan te nemen.

On ne peut préjuger du temps que les communautés mettront à
prendre le décret.
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Nr. 15 VAN DE HEER HAZETTE No 15 DE M. HAZETTE

Art. 6 Art. 6

Dit artikel vervangen als volgt : Remplacer cet article par le texte suivant :

«Minderjarigen en zwangere vrouwen mogen geen
gebruik maken van zonnebanken of van installaties
die ultraviolette stralen afgeven.»

«Les mineurs d’aˆge et les femmes enceintes ne sont
pas admis à utiliser des bancs solaires ou des installa-
tions émettant des rayons ultraviolets.»

Verantwoording Justification

De voorgestelde tekst is beter leesbaar. Le texte proposé gagne en lisibilité.

Pierre HAZETTE.

53.282 — E. Guyot, n. v., Brussel


